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Quick start guide




English

Espadiol

-
‘ Mac" OS5 X 1

Mac® 05 X Users: When plugairg in the Unifying receier,
the Keyboard Assistant dialog boe may appear. You can just
chose this window.

Usuarios de Mac® 035 X: Al conectar 2 receptor Urifying,
puede aparscer |3 ventana del cuadro de didogo Asistents
Configuracian Teclado. Puedes cermar e5ta ventana,

Francais
Utilisateurs Mac' 05 X: lorsgue vous branchez le réceptaur
Unifying, la boite de dialegque de lassistant de configuration

du clavier peut safficher. Vous powvez simplement fermer
cette bofte de dialogue.

Portugués

Usudrios do Mac™ 05 X: Ao conectar o receptor Linifying,
poderd ser exibida a jpnela da caiea de didlogo Assistente de
instalagao do tedado . Simplesmente feche a janela.

Install the mouse software (optional)

English

Irstall Legitedh” SetPoint™ for Windows"
or Logitedh Contral Center for Macinkosh'
to enjoy the Side-to-Side Scralling and
Application Switch featurss or to
personaize your mouss settings.
Cepending onwour operating s stem,
the back, forward, and middle buttors
mdy also require Logitedh softwars.

The functiors perfommed by thess features
midy wary by application.

Espaiiol

Irestala Logitech” SetPoint™ para Windows”
o Lzgitech Contrad Center para Macinkosh®
para disponer de las funciones de
desplazamiento horizontal ¥ de cambio de
aplicacionss o para persondizar la
comfiguracidn del mowse. Seqin el sistema
operativo que uses, es pasible que bos
batones central y de avance y retroceso
tambign requieran & sottware Logited.
Las funciones ejpcutadas pueden variar
s2gin la aplicacidn.

Francals

Installez Lagitech” SetPoint™ pour
Wirdows" cu Logitech Control Cenker pour
Macintosh” pour profiter du d&filermert
latéral et pour powvoir basouler entre les
gpplications, ou encore pour personndizer
les paramétres de la sours. 52lon votre
systéme d'eeploitation, les boutors
Précédeni, Suivant et central pewvenit
égalkment nécessiter llinstallation du
logiciel. Les piossibilitss de ces fonctions
pewrent varier selon 'application.

Portugués
Instale o Logitech” SetPoint™ para o

Windows" cu o Logitech Control Center
para o Macintosh” para desfrutar dos
recurscs da reda de rolagem honzontal
e da Alkernancia de aplicativos ou para
ersoraizar as configuragies do mouse.
pendendo do sislema operacional, os
botdes dz voltar, avancar 2 do meio
também podem requersr sofowane da
Logitech. As fungies executadas por esses
recursos variam conforme o aplicativo.




Lagitech SetPoint Software

English

To personalize your mouse settings

Start SetPoint (Windows®)

# Double-click the SetPoint shortout onyour desktop, or dick on the
Windows Start meru and s=lect Logitech = Mouse and Keyboard
= Mouse and Keyboard Settings.

Start Logitech Control Canter (Macintosh®)

® Chooss Apple (8) menu = Systam Preferences, and then dick
Logitech Control Center.

Espadiol

Para persenalizar la configuracidn del mouse

Inicio de SatPoint (Windows ")

# Haz doble dick en 2l acceso directo de SetPoint en &l escritonia, o
haz dick en 2l batdn nicio d= Windows ¥ sslecciona Logitech =
Teclado y ratdn = Configuracidn de teclado y ratdn.

Inicio de Logitech Contrel Center (Macintosh®)

» Sdecciona &l mend Apple (@) = Preferencias del Sstemay, a
continuacian, Logitech Control Center.

Legitech Control Center

Francais

Pour personnaliser les paramétres de la souris

Démarrage de SetPoint (Windows")

» Ciquez dewe fois sur le raccourd S2tPoint du bureau ou sélkectionnez
le meru Ceémarmer de Windows, puis Logitech > Clavier et souris =
Paramétres du clavier et de la souris.

Démarrage de Logitech Contral Center (Macintosh®)

# Choiissez menu Pornme (@) = Préférences Systéme, puis diquez sur
Legitech Contral Center.

Portugués

Para parsonalzar as configuragies do mouse

Inicie o SetPoint (Windows")

& Cique duas vezes no atalho SetPoint na drea de rabaho ou dique
no meny Imciar do Windows 2 sslecione Logitech = Mouse e
teclado = Configuragtes de mouse e teclado.

Inicie o Logitech Contrel Center (Macintosh®)

» Selecione o menu Apple (@) = Preferéncias do sistama e em sequida
digue em Logitech Control Center.

Legitech SetPoint Software

English

To personalize your mouse settings

Start SetPoint (Windows')

& Double-click the SetPoint shortout on your desktop, or click on the
Windows Start menu and select Logitech > Mouse and Kevboard
> Mouse and Keyboard Settings.

Start Logitech Control Center (Macintosh”)
# Choose Apple (&) menu > Systern Preferences, and then dick

Logitech Control Center.

Espanol

Para personalizar la configuracidn del mouse

Inicio de SetPoint (Windows®)

#® Haz doble click en el acceso directo de SetPoint en &l eschitono, o
haz click en el botdn Inicio de Windows y selecciona Logitech =
Teclado y ratén > Configuracién de teclado y ratén.

Inicio de Logitech Contrel Center (Macintosh’)

& Selecciona el mend Apple () = Preferencias del Sistemay, a
continuacién, Logitech Control Center.




Logitech Control Center

Francais

Pour personnaliser les paraméatres de la souris

Démarrage de SetPoint (Windows™)

& Cliquez dewy fais sur l2 raccourd SetPoint du bureau ou sélectionnez

le menu Démarrer de Windows, puis Logitech > Clavier et souris >
Parametras du clavier et de la souris.

Démarrage de Logitech Control Center {(Macintosh')

# Choisissez menu Pomme (@) = Préférences Systéme, puis cliquez sur
Logitech Contrel Center.

Portugués

Para personalizar as cenfiguracdes do mousa

Inicie o SetPoint (Windows")

® Clique duas vezes no atalho S=tPoint na drea de trabalho ou clique
na mend Iniciar doWindows e selecione Logitech > Mouse e
teclado > Configuragdes de mouse e teclado.

Inicie o Logitech Control Center (Macintosh®)

® Sslecione o menu Apple (8) = Preferéncias do sistema 2 em seguida
clique em Logitech Control Center.

English

Pointer does not move at all?

1

3.
4.

. Make sure the power switch is in the ON position.
2.

Ensure that the battery polarity is correct. Check battery power by
turning the mouse OFF and then ON. If the battery indicator light
glows red or does not glow at all, replace the batteries.

Try plugging the Unifying receiver into a different USBE port.

Try reconnecting the mouse and Unifying receiver using the Logitech
Unifying software (refer to the Unifying section of this guide).

Erratic pointer movement or missed button clicks?

1.
2.
3.

Try using the mouse on a different surface.
Remove metallic objects between the mouse and Unifying receiver.

If the Unifying receiver is plugged into a USB hub, try plugging it
directly into your computer.

. Move the Unifying receiver to a USB port closer to the mouse, or go to

www.logitech.comfusbextender for a USB extension stand that will
allow the Unifying receiver to be placed closer to the mouse.

If these tips fail, contact Logitech Customer Support at
www.logitech.com|support, or call using the phone numbers listed in
this quide.



Espanol
éNo se mueve el puntero?
1. Asegurese de que el botdn de encendido estd en la posicion ON.

2. Asegurese de que la polaridad de las pilas es correcta. Para comprobar
la carga de las pilas, apague y encienda el raton. Si el indicador
de estado de las pilas se ilumina de color rojo, o no se ilumina,
cambie las pilas.

3. Conecte el conector Unifying a otro puerto USE.

4. Vuelva a conectar el ratan y el receptor Unifying mediante el software
Logitech Unifying (consulte la seccion Unifying de esta guia).

{Movimiento erratico del puntero o fallos de clic?

1. Use el ratén en otra superficie.

2. Retire objetos metalicos situados entre el ratony el receptor Unifying.

3. Si el receptor Unifying esta conectado a un concentrador USB,
conéctelo directamente al ordenador.

4. Lleve el receptor Unifying a un puerto USB mas cercano al ratén,
o visite www.logitech.com/usbextender para obtener una base
de extension USB que le permitira colocar el receptor Unifying mas
cerca del raton.

Si estas sugerencias no sirven, pangase en contacto con el servicio
de atencion al cliente de Logitech en www.logitech.com|support,
0 llame a uno de los ndmeros de teléfono que aparecen en esta guia.

Francais
Le pointeur reste immobile?

1

2.

Ll

.Veérifiez que le commutateur d'alimentation est sur OM.

Assurez-vous que la polarité des piles est respectée. Vérifiez le niveau
de charge des piles en mettant la souris hors tension, puis sous
tension. Sile témoin de niveau des piles s'allume en rouge ou reste
éteint, remplacez les piles.

. Branchez le récepteur Unifying sur un autre port USB.
. Essayez de reconnecter la souris et le récepteur Unifying a l'aide

du logiciel Logitech Unifying (reportez-vous a la section Unifying
de ce qguide).

Pointeur incontrélable ou clics sans résultat?

1.
2.

Si

Essayez d'utiliser |a souris sur une surface différente.

Déplacez tout objet métallique se trouvant entre |a souris
et le récepteur Unifying.

. Si le récepteur Unifying est branché dans un hub USB, branchez-le

plutdt directermnent sur l'ordinateur.

Branchez le recepteur Unifying dans un port USB plus proche

de la souris ou consultez le site www.logitech.com/usbextender
pour obtenir un support d'extension USE qui permettra de rapprocher
le récepteur Unifying de la souris.

ces conseils ne donnent aucun résultat, contactez le Service clientéle

de Logitech a 'adresse www.logitech.com/support ou par téléphone
aux nurméros fournis dans ce guide.



Portugués

O ponteiro esta completamente imoével?

1

3.
4.

. Certifique-se de que o interruptor para ligar/desligar esta na posicdo ON.
2.

Verifique se a polaridade das pilhas esta correcta. Verifique a carga
das pilhas desligando o rato e ligando-o novamente. Se o indicador
de pilhas acender a luz vermelha ou nao acender luz nenhuma,
substitua as pilhas.

Tente ligar o receptor Unifying numa porta USBE diferente.

Tente voltar a ligar o rato e o receptor Unifying com o software Logitech
Unifying (consulte a seccao Unifying deste manual).

Movimento irregular do ponteiro ou falha nos cliques dos botoes?

1.
2.

3.

Tente utilizar o rato numa superfice diferente.

Remova quaisquer objectos metalicos colocados entreo rato e o
receptor Unifying.

Se o receptor Unifying foi ligado a um hub USE, tente liga-lo
directamente ao computadaor.

. Deslogue o receptor Unifying para uma porta USB mais proxima do rato

ou aceda a www.logitech.comjusbextender para cbter um suporte

de extensao USE que Ihe permita colocar o receptor Unifying mais
proximao do rato.

Se estas sugestoes nao resultarem, contacte o Servigo de Apoio ao Cliente
em www.logitech.com/support ou através dos nimeros de telefone
indicados neste manual.




English
Plug it. Forget it. Add to it.

You've got a Logitech” Unifying receiver. Now add a compatible wireless keyboard that uses
the same receiver as your mouse. It's easy. Just start the Logitech” Unifying software*
and follow the onscreen instructions.

For more information and to download the software, visit www.logitech.com/unifying
* PC: Co to Start | All Programs | Logitech | Unifying / Logitech Unifying Software
*Mac: Go to Applications [ Utilities | Logitech Unifying Software

Espanol

Conéctalo. Olvidate de él. Agrega maés.

Tienes un receptor Logitech” Unifying. Agrega ahora un teclado inaldmbrico compatible

que use el mismo receptor que el mouse. Es facil. Basta iniciar el software Logitech” Unifying*

y seqguir las instrucciones en pantalla.

Para obtener mas informacién y para descargar el software, visita www.logitech.com/unifying
* PC: selecciona Inicio [ Todos los programas | Logitech |/ Unifying | Software Logitech Unifying

* MAC: selecciona Aplicaciones | Utilidades | Software Logitech Unifying

Francais
Branchez le récepteur. Oubliez-le. Ajoutez d'autres dispositifs.

Vous disposez d'un récepteur Logitech” Unifying. Ajoutez maintenant un clavier sans fil compatible
qui utilise le méme récepteur que votre souris. C'est facilel Démarrez tout simplement le logiciel
Logitech” Unifying* et suivez les instructions a I'écran.

Pour en savoir plus et pour télécharger le logiciel, rendez-vous sur www.logitech.com/unifying.
* PC: Cliquez sur Démarrer | Tous les programmes | Logitech | Unifying | Logitech Unifying Software
* MAC: Cliquez sur Applications | Utilitaires | Logitech Unifying Software

Portugués
Conecte-o. Esqueca-o. Adicione-o.

Vocé possui um receptor Logitech® Unifying. Agora adicione um teclado sem fio compativel
que usa 0 mesmo receptor usado pelo mouse. E facil. Basta iniciar o software* Logitech” Unifying
e sequir as instrucoes na tela.

Para obter mais informacgoes e para fazer o download do software, visite
www.logitech.com/unifying

* PC: va para Iniciar | Todos os programas | Logitech | Unifying [ Logitech Unifying Software
* MAC: va para Aplicativos | Utilitarios | Logitech Unifying Software



Federal Communication Commission Interference Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.  This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause hammful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. [If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by tuming the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radic/TV technician for help.
FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate this equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Industry Canada Statement
This device complies with RS5-210 of the Industry Canada Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
1) this device may not cause interference and
2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device

www.logitech.com/support

@ United States ~ +1 646-454-3200
s

Argentina +0 800 555 3284

Brasil +0800 891 4173

Canada 1-866-934-5644

Chile 1230 020 5484
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